SPERRGUT & ELEKTRO-
GROSSGERATE

=» erst Termin vereinbaren, dann
am Termin rausstellen

Bulky waste/large electrical appliances
=» First arrange a date, then place outside
at the agreed date

Articles encombrants/gros électroménager
=» Prendre d'abord rendez-vous, puis éliminer
lors du rendez-vous

O6emnctn otnagbun/ronemMmn enekTpu-

4Yeckn ypeam

=> [NbpBO yroBopeTe gaTta, crneg ToBa Ha
yroBopeHara faTta usHecete oTnagbumTte

Deseuri voluminoase/aparate electrice mari
=» Mai intai faceti o programare, apoi le
scoateti la data programata

Hacimli ¢opler/buyuk elektrikli aletler
= Once randevu alin, sonra randevu giinii
digari koyun

S TVLGIRVES |
909 cde go u_lg Sl Y ‘z(jl «
ey (2, lgas ac gall s.s\:“ ‘.,_.
f@'n 0209/954-4777
Mo-Fr 8:00 bis 18:00 Uhr

[ _ee]

WERTSTOFFHOFE/
SCHADSTOFFANNAHME

Depots/hazardous materials collection | Dépots/
collecte des substances toxiques | LieHTpoBe 3a
cbbupaHe Ha oTnagbun/npueMaHe Ha BpeaHu Be-
wectsa | Deponeuri/Preluare substante poluante |
Atik toplama merkezi/Zararl atik teslimi |
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* Wertstoffhof Nord: Adenauerallee 115

* Wertstoffhof Siid: WickingstraRe 25b
Mo-Fr 8:00 bis 18:00 Uhr, Sa 8:30 bis 15:00 Uhr

CONTAINERDIENST

Container service | Service de conteneurs |
KoHTenHepHn ycnyru | Serviciu containere |
Konteyner hizmeti | &L glad] dous

© 0209/954-4240, Fax 0209/954-4299

Mo-Do 6:30 bis 15:30 Uhr, Fr 6:30 bis 14:30 Uhr
containerdienst@gelsendienste.de

SERVICE-HOTLINE

Service hotline | Service d'assistance | ropewsa
TenedoHHa NnHMs 3a obenyxeaHe | Linie telefo-
nica de service | Hizmet Hatti |
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@ 0209/954-20

©

Mo-Fr 8:00 bis 18:00 Uhr
www.gelsendienste.de
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Abfalltrennung
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Waste separation — very simple

Tri des déchets — tout simplement
PaspenHoto cbbupaHe Ha oTnagbuuTe —
CbBCEM JIeCHO

Separarea deseurilor — E foarte simplu
Atik ayrimi — Cok basit
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RESTABFALL

Residual waste
Déchet résiduel
OcTaTb4HKM OoTNagbum
Resturi menajere

Artan atiklar
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BIOABFALL

Biodegradable waste
Déchet organique
Bvo otnagbuu
Deseuri organice
Organik atiklar
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VERPACKUNGEN

Packaging =» Made of plastic and metal
Emballages =» En plastique ou en métal
OnakoBku =» OT NnacTtMaca u metarn
Ambalaje =» din plastic si metal
Ambalajlar =» Plastik ve metal
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FLASCHEN & GLASKONSERVEN

Packaging made of glass — bottles and glass jars
Emballages en verre — bouteilles et conserves

OnakoBKKM OT CTBLKIMO — BYTUKN N BypkaHu
Ambalaje din sticla — sticle si conserve
Cam ambalajlar — Sise ve kavanoz
Sllaall gyl 8l gl Sl e de o
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PAPIER & PAPPE

Paper/cardboard
Papier/carton
XapTtnsa/kapToH
Hartie/carton
Kagit/karton
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ALTKLEIDERCONTAINER

Used-clothes container

Conteneur pour vieux vétements
KoHTenHep 3a ctapu gpexu
Container haine vechi
Kullaniimis giysi konteyneri
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